THOUGHTS ON STEWARDSHIP
“Because there is one bread, we who are many are one body, for we all
partake of the one bread.” 1 CORINTHIANS 10:17
As disciples of Jesus, we are called to lead holy lives and invite others to
join us. Living a stewardship lifestyle, being grateful and generous with
our gifts, serves a twofold purpose. One, it helps build God’s kingdom
here on earth. Two, it is a road map to Heaven. Let’s help each other get
there!

July 4-5 Mass Collection: SA = $3,520.31; SM = $553.00

Online Giving: SA = $2,285.00; SM = $100.00

OUTREACH SERVICES

St. Anthony—St. Vincent de Paul Society:
(530) 760-9455

St.. Martin—St. Vincent de Paul Society:
(530) 312-8967

Pregnancy Hotline: (800) 484-LOVE

God bless you super abundantly for your generosity!

MAKE YOUR DONATION ONLINE

When you give online, your gift will be

/ transferred conveniently and securely from

’ _ your bank or credit card account directly

Online GlVng to the church. Access your account any

time you like - you’re in complete control.

Also, when you have set up your donation online, even when

you’re on vacation, your weekly donation to the parish is taken

care of. Call Deacon Al Llenos, our Operations Manager at (530)

795-2230 if you need help setting up your online account OR go
to our parish website www.sa-sm.org. Thank you.

Bulletin Ads

Interested in placing an ad in our bulletin? You can do
this for only $50/month...

Your ad purchase helps support the church; to defray the
cost of publishing the bulletin for our parishioners. Alt-
hough the ad purchase does not qualify as a charitable
deduction, it may be deductible as a business ex-

pense. You should always check with your tax advisor for
specific information about your tax status.

Contact the parish office, 530-795-2230, or email admin@sa-
sm.org for further information on placing an ad in our bulletin.

N | St Authony Parich

Winters, CA

St. Mantin Misscon Charnch

Esparto, CA

Place your ad here T
Call the Parish Office for details. e
530-795-2230 =
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Double AD space. This size 1 &
$100 / mo. OR $225/ Quarterly
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Weekend Masses:

Saturday  5:00 p.m. SA; 7:00 p.m. SM
Sunday  8:30 a.m. SM

10:30 a.m. & 12:30 pm SA
Weekday Masses:

Tue, Thu & Fri 8:30 a.m. SA
Wednesday 6:00 p.m. SM

Adoration of the Blessed Sacrament
Ist Friday of the month 6 - 9 p.m. SA
Every Tuesday from 9am—12pm SA

Holy Hours
Every Wednesday 6:30-7:30 p.m. SM

""We are brothers and sisters in the Body of Christ. We come together
to provide a welcoming community, in order to learn, to practice, to
share, and to grow in our Catholic faith. Ustrgig our time, talent, and
treasure, we serve our Lord and our community through worsht#, b[v
promoting Gospel values, and through ministries that positively
impact our parish and our greater community.”

Somos hermanos y hermanas en el Cuerpo de Cristo. Nos unimos
para _proporciondr una comunidad acogedora, para aprender,
practicar, compartir y crecer en nuestra fe catolica, 'Usando nuestro
tiempo, talento y fesoro, servimos a "nuestro Seiior ya nuestra
comunidad a través de la adoracion, promoviendo los valores del
Evantgelto y a través de ministerios que impactan positivamente en
nuestra pairoquia y nuestra comunidad en general ”.

BERRYESSA GAP

VINEYARDS

15 Main Street, Winters, CA 95694

YOLO NOTARY SERVICES
WE’LL COME TO YOU!
Fast e Mobile e Hassle-Free

Background Checked
Bonded & Insured

. 530-867-9595

yolonotaryservices@gmail.com

Stay connected with our Parish
! Our parish communicates events, schedules and parish
tactivities through the following media:

i 1. Parish Website: www.sa-sm.org

12. Facebook: Anthony Martin

'3. myParishApp: Saint Anthony’s Winters

\ If you prefer to receive parish communications through
1 email and/or text messages, provide us your infor-

' mation by sending it to email pastor@sa-sm.org. You
'may also drop this form on the collection basket.

1

i Email:

1

Manténgase conectado con nuestra Parroquia

¥
§
§
§
: Nuestra parroquia comunica eventos, horarios y activida-
| des parroquiales a través de los siguientes medios:

V1

§

Sitio web de la parroquia: www.sa-sm.org

1 3. myParishApp: Saint Anthony’s Winters

\ Si prefiere recibir comunicaciones de la parroquia por

\ correo electrénico o mensajes de texto, proporcidnenos
1 su informacion al correo de pastor@sa-sm.org. Puede

! dejar este formulario en la canasta de colectas.

]

E Correo electronico:

"
| Teléfono:

SACRAMENTS:
Reconciliation/Confessions -

Every Saturday / Cada Sabado
3:30—4:30 p.m. SA

Every Wednesday / Cada Miercoles
6:30-7 p.m. SM

Baptism -

Please call the office at (530) 795-2230
to obtain information, preparation of
necessary documents before the date of
baptism can be scheduled.

Marriage -

Engaged couples must contact the office
to setup an appointment with the priest
to begin preparation of necessary
documents at least 6 months prior to the
wedding date.

Anointing of the Sick/Communion to
the Sick & Homebound -

Please call the office at (530) 795-2230

7/12/2026

We welcome new families to our
Parish. Upon receipt of this form,

we will mail you the parish registra-

tion form to complete. You may
place it in the offertory basket or
mail to:

St. Anthony Parish
511 Main Street
Winters, CA 95694

Or you may fax it to
(530) 795-5470

. STEWARDSHIP PRAYER i
Praised are you, O God, our loving creator and giver
of all good gifts. Bless our parish, strengthen our
faith, and grant us the spirit of Christian stewardship
so that we may give generously of our time, talent,
and treasure in worship and prayer, and in spreadm%
Your kingdom here in our Church and throughout the
world. This we ask through Jesus Christ, Your Son,
our Lord, who lives and reigns with You and the
Holy Spirit, God now and forever. Amen.

ORACION DE MAYORDOMIA
Alabado seas, oh Dios, nuestro amorosg creador y
dador de todos los buenos dones. Bendice nuestra
parroquia, fortalece nuestra fe y concédenos el es-
piritu de mayordomia cristiana para (ﬂue podamos dar
generosamente de nuestro tiempo, talento y tesoro en

adoracion y oracion, y en la difusion de Tu reino aqui
en nuestra [glesia 1¥1’¢n todo el mundo. Te lo pedimos
i

por Jesucrisfo, tu Hijo, nuestro Sefior, que vive y
reina contigo y el Espiritu Santo, Dios ahora y por
siempre. Amén.

St. Anthony Parish (SA)
511 Main Street
Winters, CA 95694

St. Martin Mission Church (SM)
25633 Grafton Street
Esparto, CA 95627

(530) 795-2230 Tel
(530) 795-5470 Fax
WWW.Sa-Sm.org

Office Hours
Monday - Thursday 9:00am - 5:00pm

PARISH STAFF:

Pastor: Fr. Carlo Paul G. Tejano
Email: pastor@sa-sm.org
Pastor’s emergency ext. 8

Parish Deacon:

Deacon Jorge Villalobos
deacon@sa-sm.org

Administration:

Deacon Al Llenos - Ops. Manager
allenos@sa-sm.org

Secretary/Admin Assistant:
Marisela Garcia
mgarcia@sa-sm.org

Religious Education:

Dawn Barrera
dbarrera@sa-sm.org

PARISH REGISTRATION AND CHANGE IN CONTACT INFO

New to St. Anthony Catholic Church Community
Recently moved or changed phone number / email a

Name:

Address:

City:

Zip:

Phone: Email:

I am interested / Estoy interesado: (please check box / checan el cajon)
__Online Giving __Eucharistic Minister __Lector __Catechist __Receive Envelopes

__Altar Server (Write Parents name and phone number above)

| i


mailto:admin@sa-sm.org 
mailto:admin@sa-sm.org 
sa-sm.org
sa-sm.org
mailto:yolonotaryservices@gmail.com
http://sa-sm.org/index.html

FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME — JULY 12, 2026, MASSES FOR THE WEEK

July 13, Monday, Weekday, Is 1:10-17/Mt 10:34—11:1: July 14, Tuesday, St Kateri Tekakwitha, Virgin, Is 7:1-9/Mt 11:20-24;
July 15, Wednesday, St Bonaventure, Bishop and Doctor of the Church, Is /0:5-7, 13b-16/Mt 11:25-27; July 16, Thursday,
Weekday, Is 26:7-9, 12, 16-19/Mt 11:28-30; July 17, Friday, Weekday, Is 38:1-6, 21-22, 7-8/Mt 12:1-8,; July 18, Saturday,
Weekday, Mi 2:1-5/Mt 12:14-21; JULY 19, SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME, Wis 12:13, 16-19/Rom 8:26-27/Mt

13:24-43 or 13:24-30

Mass Intentions / Intenciones
July 11—]July 17, 2026

Praying for the Intention of the Pope, July 2026: For respect
for human life: Let us pray for the respect and protection of
human life in all its stages, recognizing it as a gift from God.

Orando por la Intencion del Papa, Julio de 2026: Por el respeto a
la vida humana: Oremos por el respeto y la proteccion de la vida
humana en todas sus etapas, reconociéndola como un don de Dios.

Saturday, 7/11
5:00pm—Carmen Franco+
7:00pm—1Juan Manuel y Agustin Bermudez+

Sunday 7/12
8:30am—Parishioners
10:30am—TFor the children of this Parish
12:30pm—Rosa Elena Lopez+, Jose Luis Molina+
Fr. Carlo Tejano—por su bienvenidad

Tuesday, 7/14

8:30am—Tomas, Enrique y Francisco Cortes+,

Bertha Mufioz—por su salud

Wednesday, 7/15

6:00pm—Feligreses
Thursday, 7/16

8:30am—Bertha Mufioz—por su salud
Friday, 7/17

8:30am—Bertha Mufioz—por su salud

St. Anthony Parish Activities This Week

Tuesday, 7/14
7:00am Alcoholics Anonymous—SA Parish Hall
9:00am—12:00pm Adoration—SA
Wednesday, 715
9:30am Senior Group Yoga—SA Parish Hall
6:00pm Parents Prayer Group—SA
6:30pm—7pm Adoration—SM
Thursday, 7/16
6:00pm Respect for Life Rosary—SA
7:00pm Sagrada Familia Grupo de Oracion—SA
7:00pm Men’s Group Meeting—SA Parish Hall
Friday, 7/17
7:00am Alcoholics Anonymous—SA Parish Hall

Vacation Bible School 2026
Rainforest Falls

Last week our Parish Hall was transformed into a tropi-
cal rainforest “Rainforest Falls”. There were 19 campers and 12
junior leaders who spent the week growing in their faith and
their love for Jesus. As our last day drew to a close the kids
shared how they loved learning about God, the eucharist, Saint
Carlo Acutis. They learned more about their Catholic faith
through Bible adventures, imagination experiments, learning
scripture, fun games and creative art projects.

The St. Anthony Altar Society generously sponsored
this years VBS. Their generous donation made it possible for
the program to be offered at no cost to families. We are ex-
tremely grateful for their donation.

We are already looking forward to next year’s theme
and journeying with the children in their building their relation-
ship with our Lord.

Dear Brothers and Sisters in Christ,
Peace and blessings to all of you.

I would like to express my heartfelt gratitude for the warm
welcome you have given me as I begin my ministry here in
our parish. From the very first day, I have felt your kindness,
your generosity and your deep faith. Thank you for receiving
me not just as your new pastor, but as a brother in Christ and
a member of your spiritual family.

Therse first days have been a time of settling in—learning
the rhythms of parish life, becoming familiar with our
community, and beginning to know each of you. I look
forward to meeting more of you, hearing your stories, and
walking together in faith. A parish is not simply a place: it is
a living community, and I am grateful to now be part of this
beautiful family.

As we move forward, I invite all of us to share a common
vision: to work together in continuing the mission of Jesus.
He calls us to love one another, to serve those in need, to
strengthen our faith, and to bring His light to others. This
mission is not mine alone—it belongs to all of us. Together,
with our different gifts and talents, we can build a vibrant
parish rooted in prayer, unity, and service.

Let us continue to support one another, to grow in faith, and
to be a welcoming presence to all who come to our parish.
May everything we do be for the greater glory of God and for
the good of His people.

Please keep me in your prayers, as I keep all of you in mine.
With gratitude and hope in Christ,

Fr. Carlo Paul G. Tejano
Pastor

Queridos hermanos y hermanas en Cristo:
Pazy bendiciones para todos ustedes.

Quisiera expresar mi mds sincero agradecimiento por la cdlida
bienvenida que me han brindado al comenzar mi ministerio
aqui en nuestra parroquia. Desde el primer dia, he sentido su
amabilidad, su generosidad y su profunda fe. Gracias por reci-
birme no solo como su nuevo pdrroco, sino como un hermano en
Cristo y miembro de su familia  espiritual.

Estos primeros dias han sido un tiempo de adaptacion: para
conocer el ritmo de la vida parroquial, familiarizarme con
nuestra comunidad y empezar a conocer a cada uno de ustedes.
Espero con ilusién conocer a mds personas, escuchar sus
historias y caminar juntos en la fe. Una parroquia no es
simplemente un lugar: es una comunidad viva, y agradezco
formar parte ahora de esta hermosa familia.

Al avanzar, los invito a todos a compartir una visién comiin:
trabajar juntos para continuar la misién de Jests. El nos llama
a amarnos unos a otros, a servir a los necesitados, a fortalecer
nuestra fe y a llevar su luz a los demds. Esta mision no es solo
mia; nos pertenece a todos. Juntos, con nuestros diversos dones
y talentos, podemos construir una parroquia vibrante,
arraigada en la oracion, la unidad y el servicio.

Sigamos apoydndonos mutuamente, creciendo en la fe y siendo
una presencia acogedora para todos los que llegan a nuestra
parroquia. Que todo lo que hagamos sea para mayor gloria de
Dios y para el bien de su pueblo.

Por favor, ténganme presente en sus oraciones, asi como yo los
tengo a todos ustedes en las mias.

Con gratitud y esperanza en Cristo,
P. Carlo Paul G. Tejano
Pdrroco

PRAYING FOR THE SICK / REZANDO POR LOS ENFERMOS

Alejandra y Carlos Ibarra Leticia Jimenez Salvador Aguirre

Marlene and Nils Carlson Santa Rodriguez Margarita Loza

Maria Ninfa Nieves Lilia Loza-Zarate Janine Boone
Nallely Alvardo Garcia Maria Jose Muloz ~ Love Faith Armenta
Ana Rosa Cruz Arnau Nancy Moreno Patty Henry

T. Hernandez & Sophia M. Dewey Cope Eddie Trujillo
Peter Gribi Josefina Aguirre Efrain Castillo
Esmeralda Escobedo Bertha Muiioz Mike Eldridge

Olga Cavalier Arturo Caudillo Roberto C. Garcia
Ana Maria y Maria Garcia Jenny Rodriguez Edgar Alvarez
Guillermo Gonzalez Adriana Sandoval Martin Ernst

Maria Elena Hernandez Luc as de Loera Juan Aranda Vallin
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Confessions / Confessiones

Starting in July confessions schedule will be
Every Saturday 3:30pm—4:30pm, St. Anthony
Every Wednesday 6:30pm—7:00pm, St. Martin

Empezando en Julio el horario de confessiones sera
Cada Sabado de 3:30 a 4:30pm, San Antonio
Cada Miercoles de 6:30 a 7:00pm, San Martin

Mass Intentions

If you wish to have your Mass intention listed in the bulletin,
please call or come in to the office by Wednesday to request
the intention. Any intentions received after Wednesday will
not be in the bulletin.

Intenciones de Misa

Si desea que su intencién de Misa se mencione en el boletin,
venga a la oficina antes del miércoles para solicitar la
intencion. Cualquier intencion recibida después del miércoles
no estard en el boletin.




